
Dal 4 gennaio al 30 marzo 2024
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THE PARADICE BAND (ON THURSDAY)	 p. 11

THE PARADICE BAND (SABATO) 
THE PARADICE BAND (ON SUNDAY)	 p. 11
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LE CENE IN ALTA QUOTA
HIGH ALTITUDE DINNER	 p. 21

La musica 
degli strumenti 

di ghiaccio in uno 
spettacolare teatro di neve

Un Paradiso di emozioni a 2.600 metri

In a theatre made of snow
surrounded by the sounds

of musical instruments
made of ice

A paradise of emotions
at 2600 meters

Crediti fotografici | Photo credits: Archivio Consorzio Pontedilegno-Tonale, 
Archivio APT Val di Sole, Aringa Studio, Icaro Pigolotti



54



76

In Paradiso | Paradise 
I concerti della rassegna Paradice Music si svolgono in una cornice decisamente affasci-
nante: la stazione di arrivo di Passo Paradiso, a 2600 metri di altitudine, immersa in uno 
scenario unico, a cavallo di uno storico confine. 

A fascinating setting for the Paradice Music concerts. At an altitude of 2600 meters at the 
arrival station of the Passo Paradiso lift. Extraordinary pure white landscapes right on the 
historic border of two regions. 

L’evento
The event
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Vibrazioni di Ghiaccio
Ice Vibrations from ice

La vera grande attrazione dell’evento sono gli strumenti 
di ghiaccio. Elementi costruiti con estrema precisione che 
emettono perfette melodie tutte da scoprire, capaci di 

restituire le emozioni che solo i grandi musicisti sanno regalare. 
Strumenti di ghiaccio per una musica che riscalda ed emoziona.

The biggest attraction of the entire event are of course 
the instruments, also made of ice. The instruments are 
extremely precise and they can produce perfect sounds 
and new acoustics which awaken endless emotions, 

that only the greatest musicians have been able to 
give us. ‘Icy cold’ instruments whose music 

‘warms’ the soul.

Un’architettura polare
Polar architecture

Paradice Dome: un grande teatro-igloo ai piedi del maestoso Ghiacciaio Presena. 
Un anfiteatro di ghiaccio dalle linee curve e avvolgenti con 200 posti a sedere. Un ambiente 

magico in cui i riflessi delle luci e l’acustica dei suoni creano un’atmosfera davvero unica.

Paradice Dome: an amphitheatre made of ice in front of the majestic 
Presena Glacier. It is an ice theatre that can host up to 200 people. A curvy design 

that embraces all who enter into a magical environment where light 
is reflected and the acoustics are definitely unique. 
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La Paradice Orchestra si esibisce tutti i giovedì proponendo monografie su grandi artisti della 
musica pop-rock, sperimentando arrangiamenti sia moderni che classici.
Nasce dall’incontro dei Los Locos Armando’s, rock band locale, con il pianista Massimo Faes 
e le eclettiche Phenix, un trio d’archi fuori dagli schemi e tutto al femminile. Il risultato è una 
musica che si colloca tra il sacro ed il profano, tra il rock e la musica classica.

The Paradice Orchestra plays every Thursday and dedicates each concert to a great pop-rock 
artist, testing both modern and classic arrangements. 
The Orchestra was born from the union between Los Locos Armando’s, local rock band, with 
the pianist Massimo Faes and the eclectic Phenix, all female string trio. 
The result is a music that can be collocated between sacred and profane and between rock 
and classical music.

Paradice Orchestra
Giovedì- Thursday
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Paradice Orchestra
Il programma | The Program

I GIOVEDÌ _ ON THURSDAY
Concerto singolo _ Single concert

Ore 16.00 | At 4.00 p.m.

11 gennaio | 11th January
A Night With Sting and The Police

18 gennaio | 18th January
Il mio Canto Libero - Lucio Battisti Tribute

25 gennaio | 25th January
Starman - Bowie Night

1 febbraio | 1st February
Serata Cinema - Quentin Tarantino

8 febbraio | 8th February
The Iced Side of the Moon
Pink Floyd Tribute
15 febbraio | 15th February
A Day at the Glacier - Queen Tribute
22 febbraio | 22nd February
Make Rock Not War
La Musica Contro Le Guerre
29 febbraio | 29th February
Gianna e le Altre - Rino Gaetano Tribute
7 marzo | 7th March
Le Pietre Rotolanti - Rolling Stones 
Tribute
14 marzo | 14th March
Il Geghegé - Italian 60s Beat
21 marzo | 21st March
Hysteria - Muse Tribute
28 marzo | 28th March
Disco Fever

I GIOVEDÌ _ ON THURSDAY
Concerto doppio _ Double concert

Ore 16.00 e 18.00 | At 4 p.m. and at 6 p.m.

4 gennaio | 4th January
Beatles, The White Concert
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La Paradice Band anche quest’anno si esibisce ogni sabato, tranne qualche eccezione. Propo-
ne un programma ricco di serate a tema dedicate alla musica italiana, al grunge e al pop inglese 
e tanto altro ancora. La Band è guidata da Lino Mosconi che, oltre ad essere un musicista, è an-
che uno degli artisti che ha costruito gli strumenti di ghiaccio. La Paradice Band è formata da: 
Lino Mosconi (Chitarra), Saro Villari (Batteria), Carlo Ausserer (Basso), Valeria Cordella (Violino).

Also this Winter the Paradice Band waits for you every Saturday (apart from some excep-
tions). It offers a very rich program of events with different themes: Italian music, grunge mu-
sic, English pop and many more. Lino Mosconi guides the Band, he’s a musician and also one of 
the craftsmen of the ice instruments. The Paradice Band is formed by: Lino Mosconi (Guitar), 
Saro Villari (Drums), Carlo Ausserer (Bass), Valeria Cordella (Violin).

Paradice Band
Sabato - Saturday
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Paradice Band
Il programma | The Program

I SABATI _ ON SATURDAY
Concerto singolo _ Single concert

Ore 16.00 | At 4 p.m.

6 gennaio | 6th January
Da Vasco a Ligabue

From Vasco to Ligabue
13 gennaio | 13th January

Apres Ski Folk con “Fiamaz”
2 marzo | 2nd March

It’s Only Frozen Water - Surf Music Night
16 marzo | 16th March

90s Grunge Music
30 marzo | 30th March

Cantautori Italiani
Italian Songwriters

I SABATI _ ON SATURDAY
Concerto doppio _ Double concert
Ore 16.00 e 18.00 | At 4 p.m. and at 6 p.m.

20 gennaio | 20th January
Italian Underground
3 febbraio | 3rd February
Unplugged in Paradice
24 febbraio | 24th February
This is England
23 marzo | 23rd March
Irish Folk con “Mystic Owls”
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In alcune date avremo degli Special Guest che hanno accettato di mettersi alla prova con gli 
strumenti di ghiaccio e per la prima volta si esibiranno all’interno del Paradice Dome.
Li ringraziamo per avere accettato il nostro invito. Sappiamo che il freddo non aiuta nell’esibizione 
ed è sempre una grande sfida per ogni artista, di cui voce e mani sono gli “strumenti” più importanti.

On specific dates we welcome some Special Guests, who took the challenge to play the ice 
instruments and for the first time they will perform inside the Paradice Dome. 
We are glad to have them in this edition, we know that the cold can affect the performance. 
It’s always a challenge for every artist, for whom the voice and hands are the most important 
“instruments”.

Special Guest 2024
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Sabato 27 gennaio | Saturday 27th January
Ore 16.00 e ore 18.00 | At 4.00 p.m. and 6.00 p.m.

Filippo Graziani Canta Ivan
Filippo si sta dedicando a divulgare il meraviglioso repertorio del 
padre Ivan Graziani artista che ha rappresentato una svolta nel 
rock italiano.
Filippo is dedicating himself to his father’s repertoire: Ivan Gra-
ziani, an artist who represented a turning point in Italian rock.

Mercoledì 14 febbraio | Wednesday 14th February
Ore 16.00 | At 4.00 p.m. 

Opera Mountain Voices
San Valentino love edition
L’acclamato trio internazionale compost da Noémie Schellens 
(cantante lirica e attrice), Kobe Baeyens (baritone) e Maarten 
Vandenbemden (chitarrista) vi trascineranno in un’opera fuori 
dagli schemi e tutta da scoprire!
The internationally acclaimed trio Noemie Schellens (opera 
singer and actress), Kobe Baeyens (baritone) and Maarten Van-
denbemden (guitarist) will prove that opera can be hip and hot!

Sabato 10 febbraio | Saturday 10th February
Ore 16.00 | At 4.00 p.m.

Back To The Stars: Coldplay 
Tribute Band
Grazie al gruppo Back To The Stars la musica della famosa band 
britannica riscalderà l’ambiente ghiacciato. Le coreografie, le sce-
nografie e lo stile in “live” sono proprio come quelli dei Coldplay!
The music of the famous British band will warm up the frozen 
Paradice Dome thanks to the Back To The Stars group. The 
performance, the sets and the “live” style are just like those of 
Coldplay!

Sabato 17 febbraio | Saturday 17th February
Ore 16.00 e ore 18.00 | At 4.00 p.m. and 6.00 p.m.

Morgan
Marco Castoldi in arte Morgan è un cantautore, musici-
sta polistrumentista, scrittore, compositore, divulgatore 
musicale e talent scout. Artista eclettico e poliedrico. Nelle 
sue mani la musica è una materia da plasmare, modellare, 
costruire, modificare in ogni momento.
Marco Castoldi aka Morgan is a singer-songwriter, mul-
ti-instrumentalist musician, writer, composer, music popu-
larizer and talent scout. An eclectic and multifaceted artist, 
in his hands music becomes a material to shape, model, 
create, modify at any time.

Sabato 9 marzo | Saturday 9th March
Ore 16.00 e ore 18.00 | At 4.00 p.m. and 6.00 p.m.

Fabrizio De André Ensemble
Sul palcoscenico si incontrano nove artisti provenienti da 
diverse località e con diverse influenze musicali. Dall’Alto 
Adige al Veneto, dal Friuli-Venezia Giulia alla Calabria, dalla 
Sardegna al Perù. Il tutto, per un repertorio ricercato, che 
ambisce a ripercorrere in maniera raffinata tutte le tappe 
evolutive della carriera artistica.
On icy stage nine artists from different places and different 
musical backgrounds. From Alto Adige to Veneto, from 
Friuli-Venezia Giulia to Calabria, from Sardegna to Perù. It 
comes out a refined repertoire, which aims to retrace all 
the stages of Fabrizio De André’s artistic career.
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Anche al ristorante d’alta quota Passo Paradiso il livello della cucina è alto, esattamente 
2.585 mt. Nell’accogliente sala con vista sul ghiacciaio, nelle seguenti serate, dopo il con-
certo delle ore 18.00, sarà possibile assaporare alcune delle specialità frutto dell’incontro 
delle tradizioni gastronomiche di Trentino e Lombardia.

At 2585 meters, “high level cooking” at Passo Paradiso. A warm and welcoming dining 
area with spectacular views of the glacier. A chance to enjoy local specialities that combine 
enogastronomic traditions of Trentino and Lombardy regions, with a modern twist. 

Giovedì 4 gennaio | Thursday 4th January
Sabato 20 gennaio | Saturday 28th January
Sabato 9 marzo | Saturday 9th March
Sabato 23 marzo | Saturday 23rd March

Cene ad alta quota
High altitude dinner
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Stelle sotto zero
Sub-zero stars

Una di queste cene sarà ancora più speciale, quest’anno a deliziare 
i vostri palati sarà il rinomato chef Alfio Ghezzi. La sua cucina onesta 

e responsabile affonda le radici nelle esperienze della vita di montagna.

Sabato 3 febbraio | Alfio Ghezzi Chef dei Ristoranti 
SENSO Alfio Ghezzi MART selezionato nella Guida MICHELIN Italia 2024 

con una stella e InAlto Alfio Ghezzi Dolomites
Vini della Cantina Endrizzi - cantina trentina, storia e carattere di famiglia dal 1885

Accompagnamento musicale con Elodea.

One of these dinners will be even more special, this year the renowed dinner 
by chef Alfio Ghezzi will delight your palates. His honest and responsible 

cousine is rooted in the experiences of mountain life.

Saturday 3rd February | Alfio Ghezzi Chef of the Restaurants 
SENSO Alfio Ghezzi MART selected by the Italian Guide MICHELIN 2024 

with one star and InAlto Alfio Ghezzi Dolomites
Wines by Cantina Endrizzi - a family of winemakers based in Trentino since 1885. 

Music and notes with Elodea.

Info e prenotazioni | Info and reservation
Consorzio Pontedilegno-Tonale 

Tel 0364.92097/92066
www.pontedilegnotonale.com
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Information and booking
Tel: + 39 0364 92097/92066 

www.pontedilegnotonale.com

Tickets on sale on-line and at the  
ski lift ticket offices in Passo Tonale,  

Ponte di Legno and Temù.

Prices
12 € lift ticket

30 € concert ticket
35 € Graziani concert ticket 27th January
40 € Morgan concert ticket 17th February

48 € high altitude dinner 
100 € renowed dinner by chef Alfio Ghezzi 

Lift opening times
For concert at 4 p.m. 

Last return at 5.15 p.m.

For concert at 6 p.m.
Last return at 7.15 p.m.

For dinners
Last return at 10.30 p.m

Info utili: Paradice Dome si raggiunge prendendo la ca-
binovia Paradiso. Ingresso a partire da 15 minuti prima 

dell’inizio del concerto, previa convalida del voucher 
acquistato. Si raccomanda abbigliamento termico da 

montagna (Passo Paradiso quota 2.600 m). Il biglietto 
non è rimborsabile, l’acquirente ha diritto al rimborso 
del prezzo del biglietto solo nel caso in cui l’evento sia 

ufficialmente annullato all’organizzazione.

Info: Paradice Dome can be reached by taking the 
Paradiso gondola lift. Admission to the Paradice Arena 
15 minutes before concert time, once the purchased 

voucher has been confirmed. Warm mountain clothing 
is recommended (Passo Paradiso 2.600 m). The ticket 
is not refundable; it will only be refunded if the event is 

officially refunded by the Organizing Committee.

Info e prenotazioni
Tel. 0364.92097/92066 

www.pontedilegnotonale.com

Vendita biglietti on-line e alle  
biglietterie impianti di Passo Tonale,  

Ponte di Legno e Temù. 

Costi
12 € biglietto A/R impianto di risalita

30 € biglietto concerto 
35 € biglietto concerto Graziani 27 gennaio
40 € biglietto concerto Morgan 17 febbraio

48 € cena in quota
100 € cena stellata

Orari impianti di risalita
per concerti ore 16.00

ultima discesa ore 17.15

per concerti ore 18.00 
ultima discesa ore 19.15 

per cene in quota e stellate
ultima discesa ore 22.30

MEDIA PARTNER

PARTNER

TECHNICAL PARTNER
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